
30. GRAMMATICA : Verwijzen naar dingen en mensen : het gebruk van de 
aanwijzende voornaamwoorden en adjectieven [les pronoms et déterminants 
démonstratifs]

Het aanwijzend bijvoeglijk naamwoord (adjectif of déterminant démonstratif) 
dient om te verwijzen naar objecten/mensen die nabij of veraf zijn :

     - Dat gebouw werd gesloopt in 1941 (Ce bâtiment a été démoli...)
     - Die boeken interesseren me niet… (Ces livres ne m’intéressent pas)

Het staat steeds bij een zelfstandig naamwoord en kent de volgende vormen :

Masculin (mannelijk) Féminin (vrouwelijk)
Singulier
(enkelvoud)

- ce livre me plait

- cet     a  rbre1 pousse très
  vite.

- je connais cette fille

Pluriel
(meervoud)

- Ces2 livres sont bien
  écrits.

- Ces chansons sont très populaires.

1. Het mannelijk enkelvoud kent twee vormen ; we gebruiken « cet » als het mannelijk zelfstandig
naamwoord met een klinker begint.
2.In het meervoud is er geen onderscheid meer tussen mannelijk en vrouwelijk.

Het aanwijzend voornaamwoord (pronom démonstratif) is een voornaamwoord dat een
zelfstandig naamwoord, dat wordt voorafgegaan door ce/cet/cette/ces, kan 
vervangen. 
Aan dit voornaamwoord worden meestal de bijwoorden -ci (hier) of -là (daar) 
toegevoegd :

Aanwijzend adjectief Aanwijzend voornaamwoord

-Ce stylo est à Luc...

-Cette femme va se marier...

-Ces garçons sont bryants...

-Ces filles sont bruyantes...

-...celui-ci1 / celui-là est à Jules.

-...celle-ci / celle-là veut rester 
célibataire.

-...ceux-ci / ceux-là sont très sages.

-...celles-ci / celles-là sont très sages.

1. Vergeet zeker niet het bijwoord « ci » of « là » toe te voegen aan je voornaamwoord ; deze 
toevoeging doet men niet als het voornaamwoord wordt gevolgd door « de » of een betrekkelijk 
voornaamwoord : 
     
   - C’est celle que j’ai choisie. 
   - Tu as vu son nouveau PC ? Non, mais j’ai vu celui de Luc.



- Zoals je hierboven kan zien gebruikt men in het Frans de afwisseling adjectif
  démonstratif en pronom démonstratif vaak om 2 verschillende objecten te
  onderscheiden:

    - Ce   livre   a été publié récemment et celui-là a été publié il y a une
      dizaine d ‘années.

- De verschillende toevoegsels « ci » en « la » laten ook toe om twee pronoms
  démonstratifs te gebruiken in dezelfde zin.  In het kunnen we dit met de twee
  verschillende aanwijzende adjectieven die, dat en deze, dit :

    - Quel vélo veux-tu acheter ? Tu veux celui-ci ou celui-là     ?
      Welke fiets wil je kopen ? Wil je deze of die ?


